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  Inhoud van de verpakking
1x LED bouwlamp
Handleiding

Algemene veiligheidsinstructies
Lees deze gebruiksaanwijzing voor gebruik. De gebruiksaanwijzing is onderdeel van 
het product. Ze bevat belangrijke aanwijzingen voor het opstarten en het hanteren 
van het apparaat. 
Bewaar de bijgevoegde gebruiksaanwijzing zorgvuldig voor het raadplegen van 
informatie. Het moet worden bijgevoegd bij het overhandigen van het apparaat aan 
derden.

De volgende veiligheidsvoorschriften moeten in alle gevallen worden 
nageleefd. Elke aanspraak op garantie vervalt in geval van schade 
veroorzaakt door het niet naleven van deze technische handleiding. 
Wij zijn niet aansprakelijk voor gevolgschade of voor schade aan eigendom-
men of personen veroorzaakt door het niet naleven van de veiligheidsvoor-
schriftenen het onjuist gebruik van het apparaat.

Veiligheidsvoorschriften
De gebruiker moet de veiligheidsinstructies en waarschuwingen in acht nemen om 
een veilige werking te garanderen. Lees de handleiding voor gebruik.
Vermijd contact met (te) hoge temperaturen of trillingen. Dit kan dit schade aan het 
apparaat veroorzaken. Dompel het LED armatuur niet onder water (IP65).
Het apparaat niet openen, het product kan niet worden hersteld, bij defect zal het 
product moeten worden verwijderd. Zorg voor voldoende ventilatie van het apparaat; 
bedek het nooit tijdens gebruik. Plaats het apparaat niet binnen bereik
van kinderen of dieren.
Elk ander gebruik van het apparaat dan hierboven beschreven, kan het product 
beschadigen of in gevaar brengen van de gebruiker te wijten aan bijv. kortsluiting, 
brand of een elektrische schok. Het gehele product mag niet worden gewijzigd of
aangepast. Raak Het apparaat niet aan terwijl het in gebruik is wacht na gebruik 
totdat het is afgekoeld.

Veiligheidsaanwijzingen!
*LED-lampen zijn extreem helder. Kijk in geen geval in de lichtstraal van de LED-lam-
pen, omdat dit tot blijvende schade aan de ogen kan leiden.

BRANDGEVAAR!
** Gebruik de lamp op een afstand van tenminste 1 m van de verlichte materialen. 
Overmatige warmteontwikkeling kan tot brand leiden.
*** Gebroken glas dient voor een verder gebruik van de lamp door een origineel 
veiligheidsglas te worden vervangen.

GEVAAR VOOR VERBRANDING!
Waarborg dat de lamp uitgeschakeld en afgekoeld is, voordat u deze aanraakt.
Voor het voorkomen van gevaren mag een beschadigde buitenste flexibele leiding 
van deze lamp uitsluitend door de fabrikant, diens serviceverlener of een vergelijkba-
re vakman worden vervangen.

Opmerking:
• Zorg ervoor, dat de LED-straler een zekere en stabiele stand heeft. Let erop,
dat de kabel niet ingeklemd of op een andere manier beschadigd raakt.
• De LED-straler met frame is traploos in horizontale positie verstelbaar binnen de 
zwenkradius.

CE voldoet aan de volgende directives: 2014/35/EU, 2014/30/EU, 
2011/65/EU. De complete CE veklaring kunt u downloaden op 
www.kelfort.nl

  Contents 
1x LED working light
Manual

General safety instructions
Please read the operating instructions for the LED luminaire before use. The operating 
instructions are part of the product. They contain important notes on start-up and 
handling of the device. 
Always keep the enclosed operating instructions so as to be able to look up informati-
on. They must be enclosed when passing the device on to third parties.

These safety notes must be observed in all cases! Any warranty claim is 
void in the case of damages caused by non-observance of these operating 
instructions. We are not liable for consequential damages or for damages 
to property or persons caused by non-observance of the safety notes and
improper operation of the device.

Safety precautions
The user must observe the safety notes and warnings in order to maintain this status 
and to ensure safe operation. Please read the operating instructions before start up. 
Never attempt to open the device, the LED luminaire cannot be repaired; this part 
must be immediately disposed in case of a defect. Ensure sufficient ventilation of the 
device. Never cover it during operation. Do not install in reach of children
or animals.
Any other use of the device than described above can damage the product or endan-
ger the user due to e. g. short-circuits, fire or an electric shock. The entire product 
may not be modified or adapted. Do not immerse this device under water. 

Safety notes
*LED-lights are extremely bright. Under no circumstances look into the light beam of 
the LED lights, as this may cause permanent damage to your eyes.

FIRE HAZARD!
** Fit the light so that it is at least 1 m away from the material to be illuminated. 
Excessive heat can result in a fire.
*** If the glass is broken, it has to be replaced with a new original protective glass 
before further use.

RISK OF INJURY FROM BURNS! Ensure the light has been switched off and allowed 
to cool before you touch it.

To prevent hazards, a damaged flexible outer lead of this light may only be 
exchanged by the manufacturer, his service representative or by an equally qualified 
specialist.

Note
• Please ensure that the LED floodlight stands safely and on a firm surface. Please 
ensure that the cable is not getting squashed or otherwise damaged.
• The LED floodlight with carrier can be adjusted continuously
within the swivelling range.

CE meets the following directives: 2014/35 / EU, 2014/30 / EU,
2011/65 / EU. You can download the complete CE declaration at
www.kelfort.nl



 Contenu de l’emballage
1x Lampe de construction à LED
Manuel

Consignes de sécurité générales
Lire attentivement la totalité du mode d´emploi avant la mise en servie de la lampe 
LED. Le mode d´emploi fait partie intégrante du produit. Il contient des instructions 
importantes concernant la mise en service et l‘utilisation du produit. Conserver le 
mode d´emploi d´une telle manière que vous soyez toujours en situation de  pouvoir 
le consulter. Si vous vendez ou cédez l´appareil à une tierce personne, vous êtes tenus 
de transmettre le mode d´emploi en même temps, car il est considéré juridiquement 
comme faisant partie intégrante du produit.

Ces consignes de sécurité sont à respecter en toutes circonstances. L‘ap-
pareil n‘est pas garanti en cas de dommages causés par une utilisation ne 
respectant pas le mode d‘emploi. De même sommes nous dégagés de toute 
responsabilité pour les dommages encourus par des objets ou des person-
nes consécutifs à une mauvaise utilisation du produit ou à un non-respect 
du mode d‘emploi.

Consignes de sécurité
Les conseils et avis de sécurité doivent être impérativement respectés.
L´utilisateur doit attentivement lire les indications suivantes pour garantir une 
utilisation sûre et un bon état du produit.
Ne tentez pas d‘ouvrir ou de démonter le produit, la lampe LED ne peut pas être 
réparée. En cas de malfonction en dehors du temps de garantie, le produit doit être 
déposé dans une station de recyclage. Lorsque vous choisissez l‘endroit où vous 
désirez installer la lampe, veillez à une aération suffisante de l‘appareil. Ne recouvrez 
jamais l‘appareil pendant son utilisation. Installez l‘appareil hors de portée des 
enfants et des animaux.
Toute utilisation de l‘appareil autre que celle décrite dans le mode d‘emploi peut 
endommager le produit ou susciter des dangers pour l‘utilisateur, par exemple des 
courts-circuits, incendies ou décharges électriques. L‘appareil ne doit être ni modifié 
ni adapté, car il a été agréé.

Consignes de sécurité
*Les lampes à LED sont extrêmement claires. Ne regardez en aucun cas leur rayon de 
lumière car cela peut provoquer des lésions oculaires irréparables.

RISQUE D‘INCENDIE !
** La lampe doit être utilisée à une distance d‘au moins 1 m des objets illuminés. Un 
dégagement de chaleur excessif peut provoquer un incendie.
*** Si le verre est cassé, le remplacer avant toute autre utilisation de la lampe par un 
disque de protection original.

RISQUE DE BRÛLURE! Vérifiez que la lampe est éteinte et suffisamment froide avant 
de la manipuler.
Pour éviter toute mise en danger, le remplacement du câble flexible extérieur de cet-
te lampe est exclusivement réservé au fabricant, à son représentant de maintenance 
ou à un spécialiste comparable !

Remarque:
• Assurez-vous que la lampe à LED est bien stable. Veillez à ne pas pincer ni
endommager autrement le câble. • La lampe à LED doit être réglée en continu en 
position horizontale dans la plage de bascule.

Le CE répond aux directives suivantes: 2014/35 / EU, 2014/30 / EU, 
2011/65 / EU. Vous pouvez télécharger la déclaration CE complète à l’adres-
se www.kelfort.nl

 Verpackungsinhalt
1x LED Baulampe
Manuell

Allgemeine Sicherheitshinweise
Bitte lesen Sie die Betriebsanleitung für die LED-Leuchte vor dem Gebrauch sorgfältig 
und vollständig durch. Die Betriebsanleitung ist Teil des Produkts. Sie enthält 
wichtige Hinweise zur Inbetriebnahme und Handhabung des Gerätes. Verwahren Sie 
die beiliegende Bedienungsanleitung um auch späterhin in der Lage zu sein, nach In-
formationen suchen können. Wenn das Gerät verkauft oder an Dritte weitergegeben 
wird sind Sie verpflichtet auch die Bedienungsanleitung weiter zu geben da diese, 
laut Gesetzgeber, ein Teil des Produktes ist.

Diese Sicherheitshinweise sind in allen Fällen einzuhalten! Der Garan-
tieanspruch erlischt im Fall von Schäden, durch Nichtbeachtung dieser 
Bedienungsanleitung. Des Weiteren haften wir nicht für Folgeschäden, 
Schäden an Gegenständen oder Personen die durch Nichtbeachtung der 
Sicherheitshinweise und unsachgemäßer Bedienung des Geräts verursacht 
werden.

Sicherheitsvorkehrungen
Die Sicherheitshinweise und Warnungen sind unbedingt zu beachten. Um den ein-
wandfreien Zustand des Produktes und einen gefahrlosen Betrieb zu gewährleisten, 
lesen Sie bitte die Betriebsanleitung vor der Inbetriebnahme vollständig durch.
Versuchen Sie nicht das in dieser Bedienungsanleitung beschriebene Gerät zu öffnen 
oder gar zu zerlegen. Die LED-Leuchte kann nicht repariert werden. Im Falle eines 
Defektes außerhalb der Garantiezeit ist das Gerät bei den zugelassen Sammelstellen 
für Sondermüll zu entsorgen. Bei der Wahl des Installationsplatzes sollten Sie auf 
ausreichende Belüftung des Gerätes achten. Decken Sie das Gerät niemals während 
des Betriebs ab. Installieren Sie das Gerät nicht in Reichweite von Kindern oder Tieren. 
tauchen Sie das Gerät nicht unter Wasser.
Jede andere Verwendung des Gerätes als in der Bedienungsanleitung beschrieben 
kann das Produkt beschädigen oder Gefahren für den Benutzer durch z.B. Kur-
zschluss, Feuer oder einen elektrischen Schlag hervorrufen. Das Gerät darf nicht
geändert oder angepasst werden da das Gerät Typgeprüft und zugelassen ist.

Sicherheitshinweise
*LED-Leuchten sind extrem hell. Blicken Sie unter keinen Umständen in den Licht-
strahl der LED-Leuchten, da dies bleibende Schäden an den Augen verursachen kann.

BRANDGEFAHR!
** Verwenden Sie die Leuchte mit einer Entfernung von mindestens 1 m zu ange-
strahlten Objekten Eine übermäßige Wärmeentwicklung kann zu Brandentwicklung 
führen.
*** Zerbrochenes Glas ist vor einer weiteren Benutzung der Leuchte durch eine 
original Schutzscheibe zu ersetzen.

VERBRENNUNGSGEFAHR! Stellen Sie sicher, dass die Leuchte ausgeschaltet und 
abgekühlt ist, bevor Sie diese berühren.“
Zur Vermeidung von Gefährdungen darf eine beschädigte äußere flexible Leitung 
dieser Leuchte ausschließlich vom Hersteller, seinem Servicevertreter oder einer 
vergleichbaren Fachkraft ausgetauscht werden.“

Hinweis
• Stellen Sie sicher, dass der LEDStrahler einen sicheren und stabilen Stand hat.
Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht gequetscht oder anderweitig beschädigt wird.
• Der LED-Strahler mit Gestell ist stufenlos in waagerechter Lage innerhalb des 
Schwenkbereichs verstellbar.

CE erfüllt die folgenden Richtlinien: 2014/35 / EU, 2014/30 / EU,
2011/65 / EU. Sie können die vollständige CE-Erklärung unter herunterla-
den www.kelfort.nl



Artikelnummer 1525147 1525148 1525149

Vermogen / Power / Pouvoir / Power(W) 30 W 50 W 150 W

Ingangsspanning / Input voltage  / Tension d’entrée  / Eingangsspan-
nung (V AC)

220V / 50 Hz - 130 mA 220V / 50 Hz - 217 mA 220V / 50 Hz - 750 mA

Beschermingsklasse/ Protection class  / Classe de protection / Schutz-
klasse -  IP rating

Klasse II Klasse II Klasse II

Lumen 2700 lm 4500 lm 13500 lm

Lumen/Watt 75 L/W 90 L/W 90 L/W

Kleurentemperatuur / Color temperature / Température de couleur /  
Farbtemperatur (K)

4000 4000 4000

Stralingshoek / Beam angle / Angle de rayonnement  / Abstrahlwinkel 
(°)

120° 120° 120°

CRI waarde chip / CRI value chip / Index de reproduction des couleurs 
/ CRI-Wertchip 

95 95 95

Werktemperatuur / Working temperature / Température de travail / 
Arbeitstemperatur

- 20°C tot + 40°C - 20°C tot + 40°C - 20°C tot + 40°C

Keurmerken / Approvals / Approbations / Zulassungen KEMA/LVD/EMC/RoHS KEMA/LVD/EMC/RoHS KEMA/LVD/EMC/RoHS

Kabellengte (m) en soort kabel / Cable length (m) and type of cable / 
Longueur de câble (m) et type de câble / Kabellänge (m) und Kabeltyp

5M H07RN-F2*G1.0MM²+ 
waterproof euro plug

5M H07RN-F2*G1.0MM²+ 
waterproof euro plug

5M H07RN-F2*G1.0MM²+ 
waterproof euro plug

Materiaal rek / Material rack / Rack de matériel / Materialgestell Aluminium, gepoedercoat / 
Aluminum, powder coated 
/ Aluminium, pulverbe-
schichtet

Aluminium, gepoedercoat / 
Aluminum, powder coated 
/ Aluminium, pulverbe-
schichtet

Aluminium, gepoedercoat / 
Aluminum, powder coated / 
Aluminium, pulverbeschichtet

Materiaal ruit / Material pane / Volet Matériau / Materialbereich Polycarbonaat / Polycarbona-
te / Polycarbonat (pc)

Polycarbonaat / Polycarbona-
te / Polycarbonat (pc)

Polycarbonaat / Polycarbonate 
/ Polycarbonat (pc)

Aantal SMD leds / Number of SMD LEDs / Nombre de LED SMD / Anzahl 
der SMD-LEDs

84 140 210

LED levensduur / LED lifetime / urée de vie des LED / LED-Lebensdauer 15000 15000 15000

Opwarmtijd / Warm-up time / Temps de préchauffage /  Aufwärmzeit 2 sec. 2 sec. 2 sec.

Schakelcycli / Switching cycles / Cycles de commutation / Schaltzyklen 15000x 15000x 15000x

Afmetingen product/ Dimensions product/ Dimensions produit/ 
Abmessungen des Produkts (LxBxH)

225x185x60 mm 285x235x78 mm 425x540x490 mm

Netto gewicht product / Net product weight / Poids net du produit / 
Nettogewicht des Produkts

2,7 kg 3,5 kg 8 kg

Imported by
Ampèrestraat 15
1704 SM Heerhugowaard
www.kelfort.nl

Imported by

NL: 6059


